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czim alatt, Bâthori Andrâst a’ ca r -  
dinalisc es erdeJyi fejedeimet esmerteti, mint 
elcire je len ti , i’egi historiai ktitfâk ’s kiilo- 
noson Szamoskozi Istvân egykoru tortenetiro’ 
kinyomiatva nem lev6  historiâja utân.

Ki caidinalis es fejedelem’ Bâthori A n d -  
râs’ eletenek ismerteteseben megemliti an­
nak csillogobb oseit ; meg nevezetesen Bâ­
thori Istvân erdelyi va jdâ t , hires Kenyer- 
mezonk’ —  vagy inkâbb hires —  verraezonk’ 
hoset , £s Opost —  ama’ B a t h o r t —  îs:
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annat bizonyâra hasznâlnia kell regibb tor- 
teneti kutfdket is Szatnoskozi’ historiâjânâl; 
mert ebben X Y I  es XYIIdik  szâzadbeli tor- 
tenetek irattak-meg, az d’ Bâthori Istvân pd- 
dig , ki Kenyermezejen Szâszvâras mellett —• 
Neugeboren ur* âlHtâsa szerent —  60,000 ezeb 
Torokot ejtetett-el , ’ s ezen diadalmâval szâ- 
zadânak fobb  hosei koze vivla fel m agât, X V ik  
szâzadban e l t ; ’s O p o s ,  ki egy hârczban kard-* 
Csapâsait o lljan  siiriin szorta . hogy miatta 
vegre kardja’ oiarokliitjâra m eredt , tapadt 
keze , ki Saîamon magyar kirâly’ hadâbol e -  
gyes egyediil Ion bator pârviadalra kiszâlini 
Geyza herczeg’ bajnok Pelerevel , ’ â a’ r o -  
gyogo  pânczeljâval eS ăranyas sisakjâval m a- 
gânak bajfârsat kereso Petert olly sebesen 
dofe-le  paripâjârol / tn in lh a  tnenyko sujtottd 
volna le r o la , kora’ legbâtrabb vitezei’  so -  
râban X l -d ik  szâzadbari fenylett.

De a’ r e g i  ’ s h i t e l e s  szavak nem egy 
ertelmiiek , ’s azert mert valamelly hiăloria râ - 
g i , nem hiteles kutfdis egyszersm ind—  leg-̂ - 
alâbb egeszen; ezen m egjegyzes’ igazsâgael- 
donthetetlen alapu. N eugeboren urnak tehât 
vagy emlftenie sem kell vala , hogy m unkâ- 
jât *,regi kutfok utân“  — „nach alten Q u el- 
Ien“  —  dolgozta , vâgy ha emlitette ,'ezen em - 
Mfceskor, vagy jegalâbb a’ munka’ folytâban 
meg is kell vata nevezn ie : mellyek azok a’

, regi kutfdk. Ket osztâlyuak ugyan is fobbleg  
Recensens’ lapasztalâsa szerent a’ tdrtenetol- 
vasok*

A z egyik osztâlybeliek —  ’s ezek a’ szâ^
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ihOsabbâk — azt gondoljâk : mind igaz‘ , tnita* 
torteneth’oknak czimzett emberek irtak esţii*-  
nak , azert minden ketelkedes nelkfil hiszik 
azoknak âllitâsaikat, semmit sem ugyelven 
arra, milly historiai kutfokbol meritettek az 
âllitâsok , ’s illy olvasoki’a nezve sziiksegte- 
len emliteni az ironak, micSoda kutfok titân 
doJgozta munkâjât.

A ’ mâsik —  de keves szamu —  osztâlybe- 
Iiek ellenben tudvân azt, mikepen sok ugy 
nevezett lortenetirok , vagy nem tanuljâk 
a’ tortehetirâs’ theoriâjât, mellynek szerente 
historiânak szânt lapokra csak igazât szabad 
irn i , vagy lia tanultâk is, irâsok’ folytâban 
felejtik, rnegvetik, ’s e’kepen nem pirulnak 
egesz vilâg elott igazsâgok belyett onmagok 
Vagy tiiâsok âltal koholt gyanitgatâsokat, v e -  
lemâhyeket ^s hazugsâgokat h irdetn i: mitiek- 
elbtte Valamelly historiânak,, vagy historiai 
ertekezeshek olvasâsâhoz kezdenenek , g o n d o -  
son megvizsgâljâk, hitelesek-e azoknak kut- 
fojik vagy n em , ’ s historiâval es historiai e r -  
tekezesselcsak akkor lesznek m egelegedve, 
midon —  egyebet itt elhalgatvân —  azoknak 
kutfojiket hiteleseknek lâtjâk, ’s mâr az i l -  
lyen olvasokra hezve korânt sem eleg muti­
la  elebe csak ennyit fiiggeszteni: „  regi kiit -̂ 
fc>k utân “  dolgoztatott 5 mert elottok a’ d o l -  
gozatot nem „ r e g i “  lianem „hiteles kutfok“  
hiteleshik; de mikent vizsgâlhatjâk-meg es 
iâthatjâk âltal: hitelesek-e a’ dolgozat’ kut- 
foji vagy nem , ha a’ dolgozat’ iroja ■—  o tud-



ja  mi o k b o l—  nem i .evez i-m eg , bâr egy­
szer vagy egy h e lyen , kutfojit?

Mi Szamoskozi Istvân’ bistox’iâjât illeti j 
az helyesen vâlasztatott kulfoiil â’ Cardinalii 
fejedelem* eletixâsâban.'

Szamoskozi vagy Szainbsi, kinek ezen 
nev azerţ jutOlt, mert atyja Szathmârvârtne- 
gyenek Szamoskoz nevii helysegebdl szârma- 
zott Erdelybe Fejervârraj e* vârâsban X V I -  
dik szâzadban sziiletett; tanulâsâval măr i -  
fiusâga’ korăban szep remenyt tâmasztott m a- 
ga feldlj ezert Bocskai Istvân javaslotta n e-  
k i , hogy bovebb tanulâs vegett utazzek kul— 
so orszâgokba; utâzâsâra koltseget m ag a isa -  
dott ,  ’s Bâtori Sigaibnd fejedelemtol is esz- 
kozlolt.

Szamoskozi belvetziai hitvallâsuak’ szâ- 
mâba tartozott, utazâsa’ ’s . tamilâsa’ fobb  
helyeve megis a’ calholicus Olaszorszâgot vâ -  
laszlotta, meliynek universitâsaiba, kivâlt a* 
pâduaiba Erdelybol a’ râmai catholicusoktol 
kiilonbozd vallâsuak is befogadlattak, az 0 -  
laszokat fejedelmi udvarâban kiilonoson ked- 
yellte ’ s pârtfogolta Bâtori Sigmond’ tekin- 
teteert. Pâduâban laktâban ,, Analecta lapi-  
dum vetUstorurn et nonnullarum in Dacia  
antiquitatum(‘ czîm alatt 1595ban 8 -ad ret- 
ben egy konyvet ada-ki Szamoskozink , de 
abban Zamosiusnak^irâ magât, koxânak nev- 
latinosxto vagy gdrdgositd szellemet kovetvenj 
honnan az kovetkezett hogy „Z am osiu s“  es 
„Szamoskozi11 ket egymâstol kiildnbdzd xronak

®  152 #



tartatolt sokak , ’s meg Bod Peter -âltal îs 

3 1 6  )'Yisszalerven E rdelybe, itt az ujabb m eg- 
ujabb polilikai zavarok mialt bâtorsâgosabb 
helyekre vonulva elt darabig Bocskai’ pârt- 
fogâsâbol. Pârtfogoja 1605-ben fejedelem lettj 
’ s âltala o  fejedelmi tortenetlrovâ (p r in c i-  
palis historiographussâ) tetetett. Majd F e -  
jervâratţ. a’  kâptalan’ level-târa m elle 'Ievel- 
kikpresonek ( Litterarum requisitor-nak) ne- 
veztqtett-ki, ’s vegre I607ben Râkoczi S ig - 
xnoţtd fejedelem âltal levelkeresoi ’s torte- 
netiroi jeles erdemeiert Fejerrâralt egy ne­
meş lakkal ( nobilitaris curia -va l)  is m ega- 
jândekoztatott.

Fejedelmi tbrtenetiroi tisztenek o  is igyekezett 
megfelelni, ’ s , ,Stephani Szamoskozi "Rerum 
hungciricarum Pentades PrII .11 czim alatt latin 
nyelven meglrta az 1526—toi fogva, 1608-ig 
folyt: erdelymagyarot’şzâgi torteneteket 117 ).

11:6) Magyar Âţhena.5 avagy az Erddlyben e’s 
Magyarorszâgban plt tudps ;,embereknek j nevezete- 
sebben a’ kik valami vibig eleibe ,bocsâtott frâsok 
riltal esmeretesekke lettek , ’ s jo  emldkezeteket fen- 
hagytâk Historiiijok, mellyet sok ejsztendok alatt, 
nem keve’s szorgalmatossiiggal egybeszedegetett, dsaz 
mostan eloknek , ’s ezutânikovetkezenddknek tanusâ- 
gokra, ’ s jora valo felserkentesekre kozonsegesse tett 
f. cs Bod Peter. A’ m. î'geni ekkleşiâban a’ Kristus’ 
szolgâja. 1766 8 ret 2Ş1.282 Iap. ^

117 )  L.- Wolffgangi de Betlilen historia -de"re­
bus transsilvanicis. Tomits quintus. Nune primum e 
liianuscripto editus. Hune recognovit, supplevit, prae- 
fatione ac indice instruxit Josephus Benko. Cihinii
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' E z e n  h i s ţo r iâ n a k  m a g a  h a lâ lâ ig  t e r j e d d  
r e s z e t  m e g o l v a s t a , ’ s  n a g y r a  b e c su l te  Bocs*r 
k a i  I s l v â n  ; innen  m ie lo t t  1 6 0 6 - d i k  e s z t e n -  
d o ’ d e c e m b e r e n e k  2 9 - d i k  n a p j â n  K a s s â n  tn eg-  
h o l t  v o l n a ,  az o n  h o n a p ’ . 1 6 - i k â n  i r a t o t t  t e s -  
t a m e n tu tn â b a n  r e n d e l e :  „  A z hiştoridkert,  
mellyeket mind magunk es elottiink valâ f e -  
jedelmek idejehen ’s dolgairâl irţ Sictmos- 
kozi: >.Tstvdn uram , deputaltunk az kolozsv(iri 
Convehtrol 7Q00 forintot. Melly eknek ki- 
nyomtatdsdra hogy szorgalmatoşgondjok le- 
gyert, lelkekre kdtottuk , a testam'entomosok■? 
nak ,\es±az Istennek szeki eleibe idezziik ă - 
ket ere/le, hogy ha abban hiv-en es szorgal- 
mqloson el ţiein Jdrnqku 118, ).

T e s t a r a e n t o m o s o k  , a z  a z ,  ■ a ’ •' testatnen-- 
t o m b a n  m e g l r a t o t t  r e n d e le se k n e k  v e g r e h a j t o -  
j i  ; k ik n ’e k  S z a m o s k o z i ’ "h is tor iâ ja / ,  k i n y o m t a -  
ţ â s ă t  l e lk e ik r e  k o t d t te  B o c s k a i , s a j â t  u d v a r i  
p a p j a  A lv in c z i-  P e t e r  ; ' E o r v e n d i  'P â l  tăţiâ-? 
c s o s  e s  k in c s t â r n o k  e s  P e c s i  S in a o n - b e l s b  t i -  
t o k n o k  v o l ta k  ; - d e  e z - u r a k ,  u g y  lâ tsz ik ,  nen* 
j â v t a k  ; ; i l i o  h u s e ^ e l  es  s z o r g â lo m tn a l  e l  a*  
r â j o k  b iz o t tV jlo lq g B a n  , : m q r t  a ’ h i s to r ia  K i-

—■— • -• j ■ . a
1789 8' ret.y A3' praefâtior lO — 17 ] a p . —, tis Adpen-r 
dieulaC. Tffuio Vf-to historiarum Wolffgangi de Beth- 
Jen adjwnctae. Opera Josephi Benko 540—-543 1.

' '1 1 8 )  Testaraentaria disp.cxsitîo şerenissimi prin-
cipis Stephani Bocskay, Hungariae Transilvaniaeque. 
principia ,-,factaet celebrata, ahno 1606. L .  Monumenta 
liuugarica , azaz , Magyar einlckezeles/. irâsok. Oszve 
szedte ’s-kiadta Rumy Kâroly Gyorgy. Măsodik . ko- 
ieţ.;Pesten 18:16. 8 ,r<it/ 329 ;330 'k  • r— -  -v -t-V



nyomatlan liagyatott, ’ş nagyobb reszben, 
vagy elveszven vagy eltevedven , a’ kesbbb 
kor’ tudosainak esmerelokre csak toredekben 
jutott. Ezt âlUtottâk es hirdettek legalâbb 
mind Benko Jozsef 11 9 ) ,  mind Eder Kâroly 
Jozsef 120 ) .  Azonban Neugeboren ur Trans- 
silvania’ elso fuzeteben nem azt mondja, hogy 
Szamoskozi’ historiâjânak „toredekei“  hanem 
tiszlân azt ,  hogy Szamoskozinek ,,historiâja“  
utân vagy szerent dolgozta a’ cardinaliş fe je -  
delemi'bli munkâjât. Râ akadott tehât Sza- 
moskozinek nagyobb reszben reg elveszettnek

339)  Benko 1788-ban Szamoskozi’ liistoriâjârol 
pzen sorokat îrd sajto ala : „  Opus undique praeci- 
osissimum noii modo non exseriptum est typis clial- , 
cograpliicis; verum etiam m u l t a  s u i  p a r t  o p e -  
r  i i  s s e  nierito antnmamus et dolemus ex e o , quod 
eruditis hujus secuii pa triotis f r u s t r a  q u a e s i t u m  
sit. Ingeiis , Medius lidius darnnum ! Naţn a I i q.u o t 
c e n t e n a s  p h i l y r a s  , i n ţ e r i i s s;e ,  certum est 
ex illis particulis , quae ad nos pervenerupt. Şcilicet, 
ego salteni nee possideo, nec vidi plures libros, quam 
Pentadis quintae librum IV-tum - -  Item, ejusdeni 
Pentadis librum V-tum - -  Npc nou Pentadis sextae 
librum I-inum. Wolffgangi 4e Betlilen hiştoria de re­
bus tranşsilvanicis. Ţom. quint. Cibinii 8 r. Ad lect. 
praef. 14 15. 1. "— £der pedig kesobbep, ugyan a- 
?on historiilrol , ezen megjegyze’st bocsdtă yilig elebe : 
„ F u i , t  historia t-erum ungaricaruin et transsilvana- 
rum a clade Ungarorutp ad MoluScs ad aetatem usque 
Sigismundi Rdkoczi; f u i t , inquam, nam nune f r a g ­
m e n t a  d u  m t a x a t  s u p e r s u n t .  “  Christiani 
Schesaei,  Saxonis transsilyani Ruinae pannonicae li- 
b r i  quatuor, statum reipublicae et religionis in U n ­
garia et Transsilvania temporibus Joannis Sigismundi 
Î5fippl.ya complexj. Cibinji. MDCCXCVII 4 r. 282 1.



tartatott historiâjâra, mellyre reâ talâlni netn 
Tala szereneses sem Benkci sera Eder, ha- 
zânknak egykoron ime’ ket legnagyobb tor- 
tenetbuvâra ? H ogy râ akadt vo ln a , Neu­
geboren ur nem raondja , ’ s helyesen csele- 
kedle-e  mâr ezt?

Helyesen , hogy Szamoskozi’ historiai 
tnunkâjât vâlasztotta egyik kutfoiil; mert 
Szamoskozi egy idoszakban elt Bâthori A n d -  
râssal, fejedelmi tortenetiro, ’ s a’ fejervâ- 
ri kâptalan’ leveltâra mellett requisitor v o l t ; 
ezeknel fogva hallhatta , megkaphalta , ’s hasz- 
nâlhatta mind azon adatokat, mellyek a’ ca r -  
dinalisfejedelem’ elelenek esmerletesere tartoz- 
nak. De hogy  Szamoskozi’ historiâjânak, mint 
nem csak egyik , hanem kivâltkepen valo kut- 
fojenek , egeszsegerol vagy tbredeksegerol, ep- 
segerol vagy csonkasâgârol egyellen egyszot 
sem szollott, noha annak nagyobb reszet e l -  
veszettnek hirdeltek mind Benko mind li­
d e r ,  ezt valoban nem cselekedte helyesen.

Yagy Szamoskozi’ historiâja’ toredekei u -  
tân dolgozott Neugeboren ur , vagy valosâg- 
gal raagâbol az egesz historiâbol.

Ha e ’ histâriânak csupân toredekei utân, 
azt nem kellett volna eltitkolni, hanem o -  
szinten, nyilt szivvel megvallani, ’s a’ m u n- 
ka elebe ezt i rn i : Szamoskozi historiâja’ to -  
red ek e i , vagy historiai toredekei utân. Ha 
az egesz historiâbol; tobb vagy kevesebb sza- 
vakkal jelenlenie kellett volna Transsilvania’ 
olvasojinak, hogy Benkd meg Eder elveszetl- 
nek hirdettek volt ugyan e ’ kiilonos kutfdiil
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vâlasztott historia* nagyobb resz£t $ de Ben- 
kb meg Eder csalatkoztak, ’ s nem valot hir- 
dettek; mert e ’ historiâbol sem mE sem v e -  
szett-el , hanem epsegben fennmiaradt az e -  
gesz, ’ s az iro ollyan szerencses, bogy a 
cardinalisfejedelemroli munkâjât az egeszbal 
dolgozhatta. ’S ezen jelentest a’ historia’ ba­
raţi hâlakdszdnettel fogadtâk v o lh â , mert â l- 
talâ Szamoskozi’ lrstoriâjânak âllapotja tisz- 
tâba lesz vala helyeztetve, most pedig azon 
jelentesuek elmulasztâsa miatt eloszlathatat- 
Jan homâlyba van dontve. Mellyik olvaso k e -  
pes ugyan is bizonyossâggal meghatârozni; 
egeszen van-e meg Szamoskozi’ historiâja, 
vagy csak toredekben? midon Neugeboren 
ur munkâja elebe ezt i r j a : , iR egi kutfok, 
âs kulohdsbn Szamoskozi Istvân egykoţ'M tar- 
tenetiro’ kinyomtalva nem levo h is to  r iâ j  a 
utân doIgoztatolt;“

Eder pedig eppen ezen histĂriarol fâ j-  
dalmason ezt kiâltja : „ V o l t  h i s t o r i a  -  -i 
-  -  -  v o l t ,  m on dom , mert most csak to V  
r e d e k e k  vannak fenn b e lo le } “

’ S Benko ezt : „Siikeretleniil kerestek 
azt e ’ ( X V I I I ) szâzad’ tudos patriotaji. Rop*?, 
pant k âr ,  hitemre mondom. Mert hogy ne-* 
hâny szâz îv elveszelt b e lo le , ez bizonyos 
azon reszecskekbol, mellyek rânk lejutottak.^ 

Miutân szollott Recensens a’ kiilfbkrol, 
uiellyekbol dolgozta N. ur a’ cardinalisfeje- 
delem’ e le te t , azt kivânnâ mâr olvasojinak 
elm ondani: jo i  vagyon-e ki dolgozva azon 
cardinalisfejedelmi elel vagy nem. P e  N. ur’
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dolgozatja’ Transsilvania’ elso fuzeteben nincs 
egeszen kdzolye, ’s e ’ miatt: ollypnT-e a’ dolgozaţ 
mindenkepen, millyennek lennie kellene ’ s 
■—  jo i  megjegyezziik - --  millyen valasâggal 
Iphetne is ,, ipert lehetetlenseget Rec. netn ki- 
vân —  itf most kimeritoleg elmondani net» 
lehet. Csupân historiograpbiai szempontbol, 
V .a ’ histogiographiânak is csak egy szem- 
pqqtjâbol tekintendi tehât Rec. Neugeboren 
» r ’ mqnkâjât , ’ ş elqre oda nyilatkozik, 
hogy  az a’ historiographia -7-  tortenetirâs’ —  
legfdbb szabâlyânak nem felel meg. MierL? 
a’ kovetkezokbdl kivilâglik.;

Bâtbori Andi’âs —• beszelli N. ţjp -7-  ki 
Râtboi'i Istvân lengyel k irâ llya l, es Bâthori 
Kristof erdelyi vajdâval testver volt ,  ’ s .1563- 
ban ugy ba lt -e l , mint szaţhmâri com m an- 

_^danş, elhaltâyal hârom fiaţ bagyott maga u -  
tâ n : Istvânt, Boldizsârt es Andrâst. Ezen 
l e ţ  utqlsonak j mert kisded korokban jutot- 
ţak ârvasâgra, nevelteteserol atyjok’ testve- 
.rej Istvân gondoskodoţt, ki 1576ban lengyjel 
kirâlynak vâlasztatvân, 1582ben oket L en -  
gyelorszâgba vitette ,■’ş qlt a’ Jesuitâk’ p » l -  
towskoi collegiumâban a’ fo b b  tudom ânyok- 
bân , egykor legnagyobb hiyataloknak is m eg- 
felelhetoleg tanitatta. Bqldizsârt csatâkra v o n -  
szotta bajlandosâga ; 6 1 tehât hadi hivqtalok- 
ra szânta , ’s hogy azokra annâl tdkeleteseh- 
ben kioiiivelje Dâniăba , Norvegiâba, A n g -  
l iâba , Scotziâba , Franczia, S p an yo l , Olasz-7 

orszâgokba utaztatta. Andrâs a’ kom olysbb 
ţudomânyokban tiint ki târsai koZiil y oltâ-
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rokat ? templomokat, sirhalmakat kedvelt 5 

ezt lâtva , tudva ,  filet papsâgra , hatârozta ; 
mechovai prepostsâgra emelte , X III  Gergely 
pâpâhoz Lom âba kovetsegbe kiildotte , ’ s m i-  
utân 011 nan ugy tert vissza Lengyelorszâgba 
mint cardinalis, warmiai piispok K rom er ’ se -  
gedjeve r —.' coadjutorava —  le t le ,1 5 8 6 b a n  
jsmet a’ pâpâhoz kiildotte. Ezen kovetsegers 
ben a’ cardinalist nem velt nagy orom  e r te , 
eppeoşllomâban leteben prkezven oda euro­
pai ulazâsa’ folytatâsâban reg nem lâtott B o l— 
cjizsâr testvere; de„a ’ nagy oromet nagy b â -  
patvâltotta fel. B.omâbol mind:a’ ketten Len­
gyelorszâgba indulânak, bâlakoszonetet m o n -  
dani gyâmbâtyjoknak sok jo  letem enyeiert—?. 
es ,Bâthori, Istvân len gye l . kirâly ; meg Len­
gyelorszâgba erkeztok elfitt el vala —- halva! 
Bqldizşăr tehât haza'jott E rde lybe , « V  A n d -  
t‘âs cardinalis eltnent warmiai piispoksegbe, 
b o lo t t ,  minekutânnfţvKron?er I589ben m eg -  
halt, annak kfivetkezoje lett. v.

159 lbeu  VIII Kelemen pâpa. plţal E r -  
cjel.ybe kiildetett; p&elja kiildelescnek ez volt 
a’ torok oltalom alatt uralkodo Bâthori S ig -  
mbnd erdelyi fe jedelm et, emlitetţ. Bulhori 
K r is to f  fiât, birja a rra , h og y  elszakadviin 
orszâgostol a’ fenyes Porta’ oltalmâ, a lo i , â ll-  
jpn II R u d o lf  romai csâszâr j ’ s egyszersmind 
magyarorszâgi kirâly’ ‘ vedelme afâ-j ’ s a’ ke~ 
reszteny fejedelmek’ szovetsegebe.a’ Torokok 
ellen ; erre a’ fejedelgm^mâr az, elfittliajlap- 
donak nyilatkozott volt Cumuleuşnak , a’ pa­
pa’» kovetjenek, es sajât udvarâba.n elfi Carili



Alfonso jestiitânak , V  hajlandosâgât ismetle 
a’ cardinalisnak is. Ez tudositâ rola a’ pâpât , 
’s visszatere Lengyelorszâgba;

Azt reinellte Sigmond , bogy a’ papa’ 
javaslatât, ’s fejedelmi akaraljât ballva , ta- 
n â csosa iy ’s orszâga’ Rendei is konnyen e l-  
Szakadnak a* Forţa’ vedsegetdl , ’sR udolfhoz  
âlianak * remenysegeben csalaţkozott. “

A ’ fiatalb koru, ’s annâl fogva hevesebh 
veru , de egyszerstnind tapasztalatlanabb ne- 
messeg barczot ohajtotţ ugyan a’ Torok e l -  
Jen j de az orszâg’ tanâesosainak es Rendei-  
nek szâmosabb reSze, hoşszas es gyâszos ta- 
pasztalâsbol tudvân : mikepen a’ torok csâ-r 
szâr sokkal hatalmasb a’ rom ainâl, ’s E r- 
dely , ilsten utân , csak torok oltalom alatt 
âllhat fen n , ellenszegult a’ fejedelmi akarat- 
nak. Sigmond ntindenkepen leljesuive- lâtrii 
kivânta bnakaratjât; sîirun birdette* egy mas 
U tân  az orszâggyuleSeket y de a’ tanâcsi’s ne­
meşi szâmosabb resz mindenkdr a’ Rudolffal 
psszeszovetkezes ellen szavazott. Tyranniis’ ba- 
ragra V  bosszura lobbaiit e ’ miatt o ,  ’s k’ 
Portâtol elszakadâst akadâlyozQ tanâcsosait 
mind ’megoletni szândekozott; de itt js aka- 
dâlyra tolâll; Szândekât gyalog testonjei’  ka- 
pilânyâ âltal akarta teljesitetni, ’ s az semmH- 
kepen nem hajlott reâ. Midon lâtâ fehut, 
hogy  czeljaiban nem boldogulhat , ’s egy lo l  
es-mâstdl :azt hallogatâ , hogy  onkenykede- 
sei miatt meg a’ fejedelemsegbol is el fog 
m o z d î t a t i i i r â  unt az uralkodâsra , arra 
hală roz ta magât, hogy onkent tâvozzek el

-4 H O -  €
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ai  orszâgbâl, ’ s ezen elhatârozodâsa’ kbtet-  
lezeseben Fejervârrol Kovârig haladt.

A z  o r s z â g ’ B e n d e i  m a s  f e j e d e lm e t  s z â n *  
d e k o z â n a k  h e l y d b e  v â la s z l a n i  K o lo z s v â r a ^ t  j /  

, fezt m e g h a l l â  K o v â r b a n  ; m e g b â n â  t â v o z â s â t }  
m e g v â l t o z t a t â  f e l t e t e l e t ,  ’s  i r â s b a n  t u d t â r a  
ad a tâ  a z  o r s z â g g y u le s n e k  , h o g y  visSza a k a r  
terni.  A ’ JR en d ek  tehât  i s m e t  f e je d e lm o k n e k  
fo g a d â k  ,* o  a u g u s t u s ’ 8 ik â n  K o l o z s v â r r a  er- 
kezek , ’s  a z  o r s z â g g y u l e s t  a u g u s t u s ’ 1 7 ik e re  

^ h a l a s z l â - e l .
Multnak felejtesetes megbocsâtâsât iger- 

te visszaterle’ alkalmdval; javaslatâra ’s k i-  
vânsâgâra ai aug. 17ik napjân kezdodott o r -  
szâggydiesben vegre a’ Porta’ oltaimâtol is 
elszakadtak a’ R en dek ; innen alaposon azt 
lehetett rem ellen i, hogy igerete szerent v a -  
losâggal felejleni fogja, akarja â’ militat, a -  
ronbau a’ kovetkezes csak hamaivfellenkekdt 
bizonyilott.

Augustus’ 28ikăn — . vasârnnp —  tanâ- 
csosai, ’ s orszâga’ nagyjai hozzâja gyulenek, 
hogy templomba kiserjek , ’ s o  az akaratjât 
annakelotte gâtoit tanâcsosokat es orszâgnai- 
gyokat maga szâliâsân mind elfogatâ. Ezek 
voltak az elfogotlak: •

Soralyai, B â t h o r i B o I d i z s â r , k i -  
hek aty ja , mint fennebb is m ondatott , test- 
ver volt az elfogato Sigmond’ atyjâval Ba-* 
thori Kristof Crdelyi vajdâval, ’s Bâthori Ist- 
vân lengyel kirâllyal.

K e n d i S â n d o r ,  Bâthori Boldizsâr-
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hak ipja , tântoritha'tâtlati liazafi, agg korâ- 
ban is a’ hon’ elso szonoka , ’s

K e n d i  F e r e n c z ,  kikoek —• familiâ- 
jokot K undloi, a’ Magyarokat PannOniâba 
bevezerlett fokapitânyok’ egyiketol szârmaz- 
tattâk.

I f i u  J â r i o s ,  îlVlâjlâth Margithnakj 
Mâjlâth Istvân egykor erdelyi vajda’ leânj^â- 
hak mâsadik fe r je , ’s Bâthori Istvân , Bol— 
dizsâr es Andrâs’ mostoha atyja, hadi d icso- 
seggel elboritott , nagy gazdagsâgu ’s tekin- 
tetii ferfîu.

K o v â c s o c t i  F a r k a s ,  Kendi Sân- 
dor ’ ve je ,  Bâthori Boldizsâr sogora , orszâg’ 
Cancellariusa, tudomânyârol a’ kfiifdidon is 
hires;

S f c n n y e i  P o n g r â e z ,  es ”Vlas Gyorgy. 
Mind a’ 1 heten orszâg’ tanacsosai.

Ezeken kiviil az orszâgnagyok koziil el-  ̂
fogattak meg :

K e n d i  G â b o r ,  a’ fennebb emlitelt 
Kendiek’ rokona.

■ F o r r o  J â n o  s , regi familiâbol F e je r - 
vârm egye’ foispânya.

B o r n e m i s z a  J â n o s *  magyarorszâgi 
szâvmazatu, ki Bâthori Istvân lengyei kirâly 
alatt az Oroszok ellen katonâskodâsâban k i-  
tnutatolt vitez tettei’ jutalmâul nagy joszâ- 
gokkal ajândekoztatott volt meg Erdelybenj 

G e r e n d i  J â n o s ,  regi familiâju * 
l ’hordavârmegye’ foispânya.

L â n a i  A l b e r t j  S z i l v â s i  C s e s z O -  
i i c z k i  B o l d i z s â r j  S z a l â n c z i  G y o r g y ,



eâ szent egyedi L i  1 1  e r a ti G is i’ g e 1 j', lis- 
balis director; .

Elreinulve hallottâk ezen nem velt tor- 
tenetei az osszegyulve volt R en d ek , ’ s k o -  
veteik âltal elbocsătatni kerek a’ foglyokat. 
„T orv en y ’ utjân kiviil egyikhek sdm leszsrâni- 
mi b a ja “  felele nekiek Sigm ond, ;es Sennyei 
Pongrâcz ’s Vas Gyorgy tanâcsosok a’ fel-, 
zendules’ lefcsendesultevel el is bocsâttattak; 
de csiipân fejedelmi parancsolatjâboi, m in- 
den meghalgattatâson es megiteltetesen kiviili 

K e n d i  S â n d o r ’ , I f i u  J â n o a ’ 
K e t i d i  G â b o r ’, F o r r o  J â n o s ’ es L i t ­
i e r a  t i  G e r g e l y ’ feje augustus’ SOikân a’ 
kolozsvâri piaczon lioberpallos âltal eliittetetL

B â t h o r i  B o l d i z s â r  es K o v â c s o -  
Cz i  F a r k a s  september’ l l k e c  Szamosujvâ- 
ratt a’ vârorkatonâk âltal kotellel megfojtatott;

K e n d i  F e r e n c z  es B o r  n e m i s  za 
J â n o s  Gyaluban september 12iken kdtel- 
lel hasonlofeg megfojtatbtt.

G e r e n d i  J â n o s ,  L o n a i  A l b e r t ,  
S z i l v â s i  C s e s z e l i c z k i  B o l d i z s â r ,  
e s S z a l â n c z i  G y o r g y  eletben hagyat- 
tak ugyan, de joszâgaikat elvesztettek; ezeii 
feljiii G e r e n d i ,  ’s L o n a i  Magyarorszâg- 
ra szâmkivettcttek.

S z a l â n c Z i  L â s z l o  ( azzal vâdoltăt- 
vân  ̂ hogy Facsâd vârât a’ fennebb eleszâm- 
lâlt urak’ parancsolatjâboi torok kezbe b o -  
csâtdtta ) branyicskâi udvarhâzânâl Sigmond’ 
katonâi âltal darabokra konczoltatott.

B a t  h o r i  I s t v â n ,  Bâldizsâr teslvere-»
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nek elfdgatâsakor S o m l y o n  tartozkodolt * 
’s szerencsere, mert Ixâ augtistus’ 28dik nap- 
jân Kolozsvâr’ falai kozt lesz vala, ketsegeii 
kiviil elfdgatott v o ln a o i s ;  most szabad volt* 
’ s szabadsâgât niindenek felett arra kivânta 
hasznâlni , hogy azt eszkdzdljon fogoly  o c -  
csenek, Boldizsârnak is. Ezen czelbol Len- 
gyelorszâgba repiilt Andrâs cardinalis occse- 
b e z , ’s vele egyiitt esdeklek a’ lengyel ki- 
râlynak , hogy Boldizsâr megszabadhâsâert 
vesse kozbe magât Sigmondnâl. A ’ kirâly ke- 
sedelmezes nelkiil teljesîtelle esedezesoket; 
de naidon levele Erdelybe erkezett, a’ sza- 

' vmosujvâri tomldczfalakon feketelleltek mâr 
d’ verfoltok, mellyeket Bâthori Boldizsâr fo jto -  
gattatâsa’ halâlos kinjai kozt kipokddsott V o lt !

Sok rokon es bonţi vert ontata-ki Sig^ 
tn on d , de onkenye’ âldozatinak omlo vere - 
vel meg nem Ion egeszen kielegitve bosszu- 
szomja. On hatalmâbol, orszâga’ Rendeinek 
meghalgatâsa nelkul honârulâs’ es felsegser- 
ies’  vetkebe esetteknek hirdete a’ megoletle- 
î e t  felesegeikkel, gyermekeikkel ’s marade-* 
kaikkal egyiitt, ’s fiscus’ szâmâra foglaltatâ- 
el nem csak azon ingo ’s ingatlan jok a t ,  
mellyek torveny szerent magokat a’ meg- 
dletteket, hanem azokat is , mellyek azoknak 
felesegeiket gyermekeiket ’ s maradekaikat il* 
le lteL

( folytatâsa kovetkezik )*.


